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Рецензия

На РабОчУю проtрамму учебного предмета <<Иностранный язык (английский
язык)>>

преподавателя государственного автономного профессионального
образовательного учреяцения Саратовской области <<саратовский областной

базовый медицинский колледж>>
Трофимовой Элины Вячеславовны

Учебная программа по предмету ОУП. 03. <<Иностранный
государственного

язык (английский
образовательного

стандарта и предназначена для планирования и проведения занятий с целью реЕtлизации
требований к минимуму содержания и уровню подготовки выпускников по
специ€lльностям з1.02.02 Акушерское дело, 31.02.0З Лабораторная диагностика,
33.02.01 Фармация, з4.о2.о1 Сестринское дело по базовой подготовке среднего
профессионаJIьного образов ания.

предмет <<иностранный язык (английский язык)>> является обязательным
элементоМ основноЙ профессИональной общеобразовательной программы. I_{елью
изучениЯ данного предмета является формирование определенных знанИй и умений у
студентов, приобщение к культурной и соци€шьной жизни страны изучаемого языка.
,щостижение этой цели предусматривает приобретение теоретических и практических
знаний по английскому языку, умений И коммуникативных навыков их
самостоятельного использования.

Для решения поставленных задач, четко сформулированы цели занятий,
направленные на формирование общих и профессион€Lльных компетенций, которые
должны приобрести студенты средних медицинских образователъных организаций.

программа предусматривает практические занятия, которые создают
возможность исполъзования р€tзличных методов обучения, активизации
познавательной деятельности студентов, практическое применение полученных
знаний. Разделы И темы программы составлены в соответствии с едиными
требован иями образователъного стандарта.

С цельЮ рztзвития интереса студентов к учебно-исследователъской работе в
програмМу включены р€lзличные виды самостоятельной внеаудиторной работы.

Учебная программа по предмоту <Иностранный язык (англЙйский язык)>>
одобрена и рекомендована для внедрения в учебный процесс медицинских колледжей.

язык)> составлена на основе Федерального
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Рабочая программа составлена на основании примерной программы
общеобразовательного учебного предмета <Иностранный языю) (английский
язык) для профессиональных образовательных организаций, рекомендованной
Федеральным государственным автономным учреждением кФедеральный
институт рЕ}звития образования)) (ФГАУ кФИРО>) в качестве примерной
проГраммы для ре€Lлизации основной профессиональной образовательной
ПРОГРаММЫ СПО на базе основного общего образования, с получением среднего
общего образования Протокол ЛГs3 от 2l июля 20l5 г.

При разработке рабочей программы учтены изменения в соответствии с
Распоряжением Минпросвещения России от 30.04.202lг. J\9 Р-98 кОб
УТВеРЖДеНии Концепции преподавания общеобр€вовательных дисциплин с
учетом профессиональной направленности программ среднего
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профессион€Lльного образования, реализуемых на базе основного

профессион€Lпьного образования на базе основного общего образования,
утвержденными Минпросвещения России 14.04.2021г.

рабочая программа предн€Iзначена для освоения студентами базовой
подготовки очной формы обучения по специ€lльностям 31 .02.02 Акушерское
ДеЛО, З1.02.03 Лабораторная диагностика,33.02.01 Фармация, З4.О2.ОL
СеСТРИНСКОе Дело на базе основного общего образования в I-II семестрах.
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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
Программа общеобр€вовательного учебного предмета (ОУП)

преднаj}начена для изучения<<Иностранный язык) (английский язык)
англиЙского языка в ГАПОУ СО rcОБМК), реализующем образовательную
ПРОГРаММУ СреДНего общего образования в пределах освоения программы
подготовки специалистов среднего звена (IIПССЗ).

рабочая программа составлена на основании примерной программы
учебного предмета <<Иностранный языю) (английский язык) по специЕLльностям
спо естественно-научного профиля профессионЕtльного образования на базе
основного общего образования
государственных образовательных
среднего профессион€uIьного

требований федеральных
получаемой специ€tльности

(письмо .Щепартамента

с учетом
стандартов и
образования

государственной политики в сфере подготовки рабочих кадров и дпо
Минобрнауки России от 17.03.2015 М 06-259).

содержание про|раммы учебного предмета <<иностранный языю)
(английский язык) направлено на достижение следующих целей:

формирОвание представлений об английском языке как о языке
международного общения и средстве приобщения к ценностям мировой
культуры и национ€lJIьных культур;

формирОвание коммуникативной компетенции, позволяющей свободно
общаться на английском языке в различных формах и на р€вличные темы, в том
числе в сфере профессиональной деятельности, с учетом приобретенного
словарного запаса, а также условий, мотивов и целей общения;

формирОвание И рrlзвитие всех компонентов коммуникативной
компетенции: лингвистической, социолингвистической, дискурсивной,
социокультурной, соци€lJIьной, стратегической и предметной ;

воспитаНие личнОсти, споСобноЙ и желаюЩеЙ участвовать в общении на
межкультурном уровне;

воспитание уважительного отношения к другим культурам и соци€tльным
субкультурам.

в программу включено содержание, направленное на формирование устудентов компетенций, необходимых для качественного освоения программы
подготовкИ специалИстов среднего звена на бже основного общего
образования.
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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА
(ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК>> (английский)

Английский язык как учебный предмет характеризуется:
направленностью на освоение языковых средств общения,
формирование новой языковой системы коммуникации,
становление основных черт вторичной языковой личности;

элементарными основами литературного художественного
образования (ознакомление с образцами зарубежной литературы,
драматургии, музыкЕlльного искусства, кино и др.);
ПОЛИфУнкцион€Lльностью - способностью выступать как целью, так
И СРеДСТВОМ обУчения при изучении других предметных областей,
ЧТО поЗволяет реализовать в процессе обучения самые
разнообразные межпредметные связи.

содержание учебного предмета направлено на формирование р€вличных видов
компетенций:
лuнzвuсmuческой - расширение знаний о системе русского и английского
языков, совершенствование умения использовать грамматические структуры и
языковые средства в соответствии с нормами данного языка, свободное
использование приобретенного словарного запаса;
соцuолuн?вuсmuческой - совершенствование умений в основных видах
речевой деятельности (аудировании, говорении, чтении, письме), а также в
выборе лингвистической формы и способа языкового выражения, адекватных
ситуации общения, целям, намерениям и ролям партнеров по общению;
duскурсuвной - р€ввитие способности использовать определенную стратегию и
тактику общения для устного и письменного конструирования и интерпретации
связных текстов на английском языке по изученной проблематике, в том числе
демонстрирующие творческие способности обучающихся;
соцuокуЛьmурноЙ - овладение национ€Lльно-культурной спецификой страны
изучаемого языка и развитие умения строить речевое и неречевое
адекватно этой специфике; умение выделять общее и р€rзличное
родной страны и англоговорящих стран;
соцuшlьной, развитие умения вступать в коммуникацию и
сmраmеzuческой _ совершенствование умения компенсировать
недостаточность знания языка и опыта общения в иноязычной среде;
преdмеmной , развитие умения использовать знания и навыки, формируемые в
рамках предмета <иностранный язык> (английский), для решения р€lзличных
проблем.

Содержание учебного предмета <Английский языю) делится на основное,
которое изучается вне зависимости от профилякu,r,Opoe изучается вне зависимости от профиля профессион€tльного
образования) И профессион€}льно направленное, предназначенное для освоения
специальностей спо естественно-научного профиля профессион€lльного
образования.

основное содержание предполагает формирование у обучающихся
совокупности следующих практических умений:

поведение
в культуре

поддерживать ее;



заполнить анкету/заявление (например, о приеме на курсы, в отряд
волонтеров, в летний/зимний молодежный лагерь) с указанием
своих фамилии, имени, отчества, даты рождения, почтового и
электронного адреса, телефона, места учебы, данных о родителях,
своих умениях, навыках, увлечениях и т. п.;
запоJIнить анкету/заявление о выдаче документа (например,
туристической визы);
написать энциклопедическую или справочную статью о родном
городе по предложенному шабпону;
составить резюме.

Требования к предметным результатам освоения базового
иностранного языка должны отражать:

курса

l) сформированность коммуникативной иноязычной
необходимоЙ для успешноЙ социа-гrизации и саморе€rлизации, как
межкультурного общения в современном поликультурном мире;

2) ВЛаДение знаниями о социокультурной специфике страны/стран
изучаемого языка и умение строить свое речевое и неречевое поведение
адекватно этой специфике; умение выделять общее и рЕtзличное в культуре
родной страны и страны/стран изучаемого языка;

3) ДОСТИЖение порогового уровня владения иностранным языком,
позволяющего выпускникам общаться в устной и письменной формах как с
носителями изучаемого иностранного языка, так и с представителями других
стран, использующими данный язык как средство общения;

4) СфОРМИРОВанность умения использовать иностранный язык
средство для получения информации из иноязычных источников
образовательных и самообразовательных целях.

ПрофессионаJIьно ориентированное содержание нацелено
формирование коммуникативной компетенции в деловой и выбранной
профессИональной сфере, а также на освоение, повторение и закрепление
грамматических и лексических структур, которые наиболее часто используются
в деловой и профессиональной речи. При этом к учебному материалу
предъявляются следующие требов ания:

аутентичность;

числе в ситуациях делового и профессион€Lльного общения;
познавательность и культуроведческая направленность;
обеспечение условий обучения, близких к условиям реаJIьного
общения (мотивированность и целенаправленность, активное
взаимодействие, использование верба-гlьных и невербальных
средств коммуникации и др.).

_ Промежуточная аттестация по оУП.03 Иностранный язык (английский) в
I семестре проводится на основании среднего балла текущих оценок. Изучение
предмета завершается во II семестре подведением итогов в форме
лифф еренцированного зач ета в рамках промежуточной аттестации студентов.

компетенции,
: инструмента

как
в

на



2. МЕСТО УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА В УЧЕБНОМ ПЛАНЕ

В ГАПОУ СО кСОБМК>, ре€lлизующем образовательную программу
среднего общего образования в пределах освоения tIПССЗ на базе основного
общего образования, ОУП.OЗ ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (английский) изучается
в общеобразовательном учебном цикле как базовый учебный предмет.

3. РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА
Освоение содержания учебного предмета <<Иностранный языю) (английский)
обеспечивает достижение студентами следующих результатов:
лuчносmных:

феномену и средству отображения р€}звития общества, его истории и
духовной культуры;

широкого представления достижениях
НационаJIьных культур, о роли английского языка и культуры в р€ввитии
мировой культуры;

рЕtЗвитие интереса и способности к наблюдению за иным способом
мировидения;
осознание своего места в поликультурном мире; готовность и
СПОСобность вести ди€lлог на англиЙском языке с представителями других
культур, достигать взаимопонимания, находить общие цели и
СОТРУДНиЧать в рЕlзличных областях для их достижения; умение
ПРОяВляТЬ толерантность к другому образу мыслей, к иной позиции
партнера по общению;
ГОТОВность и способность к непрерывному образованию, включая
СаМООбРаЗоВание, как в профессиональной области с использованием
английского языка, так и в сфере английского языка;

меmапреdмеmных:

умение самостоятельно выбирать успешные коммуникативные стратегии
в различных ситуациях общения;
владение навыками проектной деятельности, моделирующей реальные
ситуации межкультурной коммуникации;
умение Организовать коммуникативную деятельность, продуктивно
общаться и взаимодействовать с ее участниками, учитывать их позиции,
эффективно разрешать конфликты;
умение ясно, логично и точно излагать свою точку зрения, используя
адекватные языковые средства;

преdмеmных:
сформиРованность коммуникативной иноязычной компетенции,
необходимой длЯ успешноЙ соци€LлиЗации И самореализации, как
инструмента межкультурного общения в современном поликультурном
мире;
владение знаниями о социокультурной специфике англоговорящих стран
и умение строить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой



специфике; умение выделять общее и рЕlзличное в культуре родной
страны и англоговорящих стран;

достижение порогового уровня владения английским языком,
позвоJIяющего выпускникам общаться в устной и письменной формах,
как с носителями английского языка, так и с представителями других
стран, использующими данный язык как средство общения;

для получения информации из, англоязычных источников в
образовательных и самообразовательных целях.
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4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА
ОУП.03 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (английский)

4.1. Объем учебного предмета и виды учебной работы
Вид учебной работы объем часов

В семестре,
Jф семестра

Всего

I II

общая (максимальная) учебная нагрyзка |75
Обязательная аудиторная учебная нагрyзка 51 66 Ll7
в тOм числе:

теоретические занятия Не преdусл,tоmрено
практические занятия 51 66 ||,7
лабораторные работы не преdусмоmрено
обобщающее занятие 1 1

Самостоятельная работа обучающегося 25 33 58
в том числе:
п оd zоmо вка d ол,t atцH е z о з аd анuя
Сосmавленuе лексuческо2о словаря, чmенuе u перевоd
uноязьlчньш mексmов по meMalyl
С о сmавл eHue с о о бu4е нuй
С о сmавл е нuе кр о с с в opd о в
С о з d анuе д4уль muJw е duйн ой пр е з е н m ацuu
напuсанuе dоклаdов

5

5

5

5

5

6
6

5

5

6
5

|2
11

10

10

11

5
Bad umоzовоzо конmроля по.учебнолtу преdмеmу l аф ф ер ен цuр о в aшHbt й заче m

9
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4.3. содЕржАниЕ учЕБного прЕдмЕтА
ОУП.03 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (английский)

1.Введение
Щели и задачи изучения учебного предмета <<Английский язык). Английский
язык как язык международного общения и средство познания национаJIьных

культур.
ооновные варианты английского языка, их сходство и р€lзличия. Роль

английского языка при освоении специ€lльностей спо.
1.], Прuвеmсmвuе, преdсmавленuе себя u dpyeux люdей в офuцuальной u

н е о фuцuально й о б сmано вке

спряжение глаголов to Ье, to have, to do в present Indefinite Tense. Их значение

как смысловых глаголов и функции как вспомогательных.
Части речи и их оообенностй.
личные местоимения.
L2. опuсанuе лuчньlх качесmв человека, ezo BHetltHocmu, нацйональносmu,

обржованuя, poda заняmuй, dолэtсносmu, месmо рабоmьt
притяжатеJIьные, указательные, отрицательные, возвратные м естоимен ия.

Глагол.
1.3. Семья ч семейные оmноu,tенuя, dол,tаu,tнuе обжанносmu
Простое повествовательное предложение.
множественное число существительных. Множественное число

существительных, заимствованных из греческого и латинского Языков.

существительные, имеющие одну фор*у для единственного и множественного

числа. Чтение и правописание окончаний.
Род сучествительных.
1.4. Опuсанuе эюuлulца u учебноео завеdенuя
Падеж существитеJIьных.
Существительные исчисляемые и неисчисляемые.
Употребление слов mапу, mucho а lot ofo little, а little, few, а few С

существительными.
].5. Распоряdок dня сmуdенmа коллеdэюа
Дртикли: определенный, неопределенный, нулевой. Чтение артиКлей.
Употребление артикля в устойчивых выражениях, с географиЧеСКИМИ

н€вваниями, в предложениях с оборотом there + to Ье.

l.б, Хоббu, dосуе
Видовременные формы глагола.
Времена группы Simple. Чтение и правописание окончаний глаголов.
Общие и специальные вопросы.
Вопросительные местоимения.
I.7. опuсанuе месmополоэtсенuя объекmа
Модальные глаголы. Глаголы, выполняющие роль модальных.
Модальные глаголы в этикетных формулах и официальной речи
1.8. Eda u способьt прuеоmовленuя п1]1цl,t, mраduцuu пumанuя
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образование степеней сравнения прилагательных и наречий, Правописание,

Сравнителъные слова и обороты than, aS . . . aS, not So . . . aS.

наречия, обозначающие копичество, место, направление,

1.g, Фuзкульmура u спорm, зdоровьtй образ эlсuзнu

числительные количественные и порядковые,

.Щроби.
Обозначение годов, дат, времени, периодов,

Арифметические действия и вычисления,

ОбобtцаюIцее заняmuе за l семесmр
1.10. Экскурсuu u пуmеulесmвuя
Предлоги времени, места, направления,

Времена группы Сопtiпчочs.
1.-I1, Россttя, ее нацuональные сuJvlвольl, zосуdарсmвенное u полumuческое

усmройсmво
указательные, неопределенные, взаимные, относительные, местоимения,

производные от неопределенных местоимений,
l. 12. Анелоzоворяu4uе cmpaчbl
повелительное наклонение.
Безличные предлоЕ(ения.
Неопрелеленно-личные предложения.
1. 1 3. Научно,mехнл.lческuй проzресс
Времена группы Perfect.
1. ] 4, Человек ч прuроdа, эколоzuческuе проблемьl

Времена группы Perfect Continuous.
1. ] 5. Фuзuческuе u прuроdньле явлеlluя
Инфинитив, его формы.
Герундий.
Сочетания глаголов с инфинитивом и герундием (like, love, hate, enjoy и др,),

1.tб. Эколоzчческ1,1е проблемьt. Заtцumа окруэtсаюu4ей среdы. Безопасносmь

сюuзнеdеяmельносmu
Причастия I.
Причастия [I.
1, t7. ,Щосmuuсенuя u uнновацuu в обласmu есmесmвенных tlayt
Условные предложения I, II и III типов.
l.]8. Учасmuе в оmраслевых высmавках
Согласование времен.
Прямая и косвенная речь.
Щифференцированный зачет
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4.4. сАмостоятЕльнАя рАБотА оБучАюIцихся
ПО ОУП.03 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (английский)

ль
раздела
рабочей
програм
мы

Название
раздела

кол-во часов
самостоятельной
работы
на раздел

Реализация самостоятельной работы

Виды самостоятельной
работы

Кол-во
часов

1 25 1. Подготовка домашнего
задания

5

2.составление лексического
словаря, чтенио и поревод
иноязычньIх текстов по
темам

5

З. Составление сообщений 5

4.Составление кроссвордов 5

5.Создание мультимедийной
презентации

5

2 JJ 1. Подготовка домашнего
задания

6

2. Составление лексического
словаря, чтение и перевод
иноязычных TeItcToB по
темам

6

3. Составление сообщений 5

4. Составление кроссвордов 5

5. Создание мультимедийной
презентации

6

6, Написание докладов 5

}сего самостоятельной
lаботы по предметy:

58ч.
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5.ХАРАКТЕРИСТИКА ОСНОВНЫХ ВИДОВ УЧЕБНОЙ
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СТУДЕНТОВ

Содерlкание
обучения

Аудирование ffi существенные элементы сообщения. 
l

Извлекать необходимую информацию. 
l

отделять объективную информацию от субъективной.
ддаптироваться к индивидуальньм особенностям говорящего, его

темпу речи.
ПользоватьсЯ языковоЙ и контекстуальной догадкой,
прогнозированием.
получать дополнительную информацию и уточнять полуrенную с

помощью переспрос а или просьбы.
Выражать свое отношение (согласие, несогласие) к прослушанной
информации, обосновывzuI его.

|состаuпяrь реферат, аннотацию прослушанного текста; составлять

|табличу, схему на основе информаuиииз текста.

|п.редаuurь на английском языке (устно или письменно) содержание

lуслышанного.
Говорение:
. монологическая речь

осуществлять неподготовленное высказывание на заданную тему
или в соответствии с ситуацией.

.Щелать подготовленное сообщение (краткое, развернутое)
различного характера (описание, повествование, характеристика,

рассркдение) на заданную тему или в соответствии с ситуацией с

использованием различных источников информации (в том числе

презентацию, доклад, обзор, устньй реферат); приводить
аргументацию и делать заключения.

.Щелать ра:}вернутое сообщение, содержащее выражение собственной

|To"n, зрения, оценку передаваемой информации.

|Комментировать услышанное/увиденное/прочитанное. Составлять

|устный реферат услышанного или прочитанного текста.

|Составляrь вопросы для интервью.
l Дuuuru определения известным явлениям, понятиям, предметам.

. диаJIогическая речь Уточнять и дополнять сказанное.
Использовать адекватные эмоционаlIьно-экспрессивные средства,
мимику и жесты.
Соблюдать логику и последовательность высказываний.
Использова,Iь монологические выскЕtзывания (развернутые реплики)
в диаJIогической речи.
Принимать участие в диалогах (полилогах) различных видов
(диалог-рассуждение, диалог-расспрос, диалог-побуждение, диалог

- обмен информацией, диалог - обмен мнениями, дискуссия,
полемика) на заданную тему или в соответствии с ситуацией;
приводить аргументацию и делать заклк)чения.
Выражать отношение (оценку, согласие, несогласие) к
высказываниям партнера.
Проводить интервью на заданную тему.
Запрашивать необходимую информацию.
Задавать вопросы, пользоваться переспросами.
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ffiять сказанное, пол;Батьйперифразами. 
l

инициировать общение, проявлять инициативу, обращаться ,u|

поМоЩьюкпартнерУ'поДхВатыВатьИДополняТЬегоМыслЬ'|
коррекТнопрерыВатЬпартнера'менятЬтеМУрtr}гоВора,завершаТЬl

Iразговор. l

использовать адекватные эмоционЕ}льно-экспрессивные средства,]

мимику и жесты.

, 
Соблюдать логику и последовательность высказывании, 

_

|концентрировать и распределять внимание в процессе оощения.

|Бьrстро реагировать на реплики партнера.

lи.попu.о"ur" rо"ологические высказывания (развернутые реплики)

Чтение:
. просмотровое

ОпредеJIяrь ти1 и структурно-композиционные особенности текста.

получать самое общее представление о содержании текста,

IIрогнозировать его содержание по заголовку, известным понятиям,

терминам, географическим названиям, именам собственньгм.
о поисковое й"лекаrь из текста наиболее важную информачию.

находить информацию, относящуюся к опроделенной теме или

отвечающую определенным критериям.
находить фрагмепты текста, требующие детального изr{ения,

группировать информацию по определенньш признакам.
. ознакомительное использовать полученную информаuию в других видах

д9ятельности (например, в докладе, учебном проекте, ролевой игре).

понимать основное содержание текста, определять его главную

мысль.
оценивать и интерпретировать содержание текста, выскЕ}зывать свое

отношение к нему.
о изучающее ббобцать информаuию, ,'олученную из текста, классифицировать

ее, делать выводы.
использовать полученн}то информацию в других видах

деятельности (например, в докладе, учебном проекте, ролевой игре),

полно и точно понимать содержание текста, в том числе с помощью

словаря,
оценивать и интерпретировать содержание текста, высказывать свое

отношение к нему.
обобщать информачию, полученную из текста, классифиuировать

ее, деJ]ать выводы.
Отделять объективную информацию от
Устанавливать причинно-следственные связи.
Извлекать необходимую информацию.
Составлять реферат, аннотацию текста.

субъективной

Составлять таблицу, схему с использованием информаuии из текста.

Письмо Писать письма и заJIвления, в том числе электронные, личного и

делового характера с соблюдением правил оформления таких писем.

Запрашивать интересующую информашию.
Заполнять анкеты, бланки сведениями личного или делового
характера, числовыми данными.
Составлять резюме.
Составлять рекламные объявления.
составлять описания вакансий.
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д. 
l

составлять простые технические спецификации, инструкции 
"о|эксплуатации. 

l

составлять расписание на день, списки дел, покупок и др, 
.. l

писать сценарии, программы, планы различных мероприятииl

(например, экскурсии, урока, лекчии). 
l

ФиксироватЬ основные сведениЯ в процессо чтения _ или]

прослушивания текста, в том числе в виде таблицы, схемы, графика.

съставлять развернутый план, конспект, реферат, аннотацию

lчстного выстyпления или печатного текста, в том числе для

lо*urr"и-..о ,"попuзования в устной и письменной речи (например,

I 

" 
ооппчдu*, интервЬю, собесеДованиях, совещаниЯх, переговорах),

|Д.пur, письменный пересказ текста; писать эссе (содержащие

I on"aun"a, повествование, рассуждение), обзоры, рецензии,

|Co.ru"n"rb буклет, брошюру, каталог (например, с туристической

| 
информаuией, меню, сводом правил).
готовить текст п и с использованием технических с

РЕЧЕВЫВ НАВЫКИ и умЕния
лексические навыки Правильно употреблять

коммуl{ика,гивного намерения;
выборе JIексических единиц.
правильно сочетать слова в синтагмах и предложениях.I

использовать служебные слова для организации сочинителънои и|

подчинительной связи в предложении, а также логическои связиI

предложений в устном и письменном тексте (firstfiy), second(y), 
I

finally, at last, on the one hand, on the other hand however, ,o,1

therefore и др.).
Выбирать наиболее подходящий или корректный для конкретной

ситуации синоним или антоним (например, plump, big но не fat при

|o.rr.unr, чужой внешности; broad/wide avenue, но broad shoulders;

Ihealthy - ill, sick).

|распознавать на письме и в речевом потоке изученные лексические

lединицы.
lопр.д.п"ть значения и грамматическуIо функцию слов, опираясь

Inu npuu"na словообразования в английском языке (аффиксация,

I 
non"ep."", заимствование).
lРазличать сходные по написанию и звучанию слова.

|поп"aоuurься контекстом, прогнозированием и речевой догадкой
при восприятии письменньIх и устньж текстов.
Определять происхождение слов с помощью словаря
gym, piano, laptop, computer и др.).
Уметь расшифровывать некоторые аббревиатуры (G8,

WTO, NATO и др.).

лексику в зависимости от
обладать быстрой реакцией при

(ОlуmрiаФ

LIN, EU,

Грамматические
навыки

знать основные ра:}личия систем английского и русского языков:

аличие грамматических явлений, не присущих русскому языку
(артикль, герундий и др,);
азличия в общих для обоих языков грамматических явлениях (род

сущ9ствиТельных, притяжательный падеж, видовременныо формы,
построение отрицательных и вогIросительньIх предложений,
порядок членов предложения и др.).
Правильно пользоваться основными
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английского языка (средства атрибуции, выражения количества,
сравнения, плод-u"оarr, образа и цели действия, uurpu*arr"
просьбы, совета и др.).
Формулировать грамматические правила, в том числе с

использованием графической опоры (образца, схемы, таблицы).
Распознавать, образовывать и правильно употреблять в речи
основные морфологические формы и синтаксические конструкции
в зависимости от ситуации общения (например, сокращенные

формы, широко употребительные в разговорной речи и имеющие
ограниченное применение в официальной речи).
Знать особенности граN,rматического оформления устных и
письменньIх текстов; уметь изменять грамматическое оформление
высказывания в зависимости от коммуникативного намерения.
Различать сходные по форме и звучанию грzll\dматические явления
(например, причастие II и сказуемое в Past Simple, причастие I и
герундий, притяжательное местоимение и лиtlноo местоимение * is
в сокращенной форме при восприятии на слух: his - he's и др.).
Прогнозировать грамматические формы незнакомого слова или
конструкции, зная правило их образования либо сопоставляя с

формами известного слова или конструкции (например,
iпрогнозирование формы множественного числа существительного

по окончании его начальной формы),
Определять структуру простого и сложного предложения,

|устанавливать логические, временные, причинно-следственные,

|сочинительные, подчинительные и другие связи и отношения
I

lмежду элементами пDедложения и текста.
Орфографические
навыки

Усвоить правописание слов, rrредна:}наченньж для продуктивного
усвоения.
Применять правила орфографии и пунктуации в р9чи.
Знать основные различия в орфографии и пунктуации британского
и американского вариантов английского языка.
Проверять написание и перенос слов по словарю.

Произносительные
навыки

Владеть Меяtдународным фонетическим алфавитом, уметь читать
сJIова в,гранскригll_tионной записи.
Зна,гь технику артикулирования отдеJIьных звуков и

звукосочетаний.
Формулировать правила чтения гласных и согласных букв и
буквосочетаний; знать типы слогов.
Соблюдать ударения в словах и фразах.
Знать ритмико-интонационные особенности различных типов
предлолtений : повествовательного; побудительного;
вопросительного, включая разделительный и риторический
вопросы; восклицательного.

Специальные навыки
и умения

Пользоваться толковыми, двуязычными словарями и другими
справочными материалами, в том числе мультимедийнымио а также
поисковыми системами и ресурсами в сети Интернет.
Составлять ассоциограммы и разрабатывать мномонические
средства для закрепления лексики, запоминания грамматических
правил и др.
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видеоматериаJIы, иные документы.
в программы учебного предмета <<иностранный языю)

входят:

б. учЕБно_мЕтодичЕскоЕ и мдтЕридльно_тЕхничЕскоЕ
оБЕспЕчЕниЕ оуп.Oз инострднный язык (английский)

в состав учебно-методического и материаJIьно-технического обеспечения

освоение программы учебного предмета <<Иностранный язык) (английский)

предполагает наJIичие в профессиональной образовательной организации,

рьализующей образовательную программу среднего общего образования в

пределах о.uо""й" ппссз на базе основного общего образования, учебного

пuб""aru, , котором имеется возможность обеспечить свободный доступ в

интернет во время учебного занятия и в период внеучебного деятельности

обучающихся.
Помещение кабинета должно удовлетворять требованиям Санитарно-

эпидемио-логических правил и нормативов (СанПиН2.4.2 J\Г9 t78_02) и быть

оснащено типовым оборулованием, указанным в настоящих требованиях, в том

числе специаJIИзированной учебного мебелью и средствами обучения,

достаточными для выполнения требований к уровню подготовки обучающихся.

в кабинете должно быть мультимедийное оборудование, посредством

которого участники образовательного процесса могут просматривать
презентации,

(английский)

визуальную информацию по английскому языку, создавать

многофункциональный комплекс преподавателя;

наглядные пособия (комплекты учебньш таблиц, плакатов,

портретов выдающихсяученых, поэтов, писателеИ и др,);

комплекты, обеспечивающие освоение учебного предмета <<иностранный

язык), рекомендованные или допущенные для использования в

профессИонаJIьныХ образовательных организациях, реализующих
образовательную программу среднего общего образования в пределах освоения

ОПОП СПО на базе основного общего образования.
Библиотечный фо"Д можеТ быть дополнен энциклопедиями,

справочниками, научной и научно-популярной, художесТвенной и другоЙ
литературой по вопроаам языкознания.
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7. РЕКОМЕНДУЕМДЯ ЛИТЕРДТУРД И ИНТЕРНЕТ - ИСТОЧНИКИ

Щля стулентов
OcHoBHbte uсmочнuкu

1. Дфанасьева о.В., Михеева И.В.о Баранова к.м. днглийский язык. 10

класс: учеб для общеобразовательных учреждений -М.: Просвещение, 2021r,

2. Дфанасьева о.в., Дули ,Щ., Баранова К.М. днглийский язык, t 1 класс:

учеб. для общеобразовательных учреждений - М.: Просвещение ,202|,

! ополнumельные uсmочнuкu

1. Безкоровайная г.т., Койранская Е.Д., Соколова н.и., Лаврик Г,В, Planet

of English: учебник английского языка для учреждений спо. _ м,, 20t8,

2. ГолубЪв д.П., Балюк н.в., Смирнова И.Б. днглийский язык: учебник для

стуД. учреждений сред. проф.образования. - м.,2014.
3. Марковина и.ю., Громова г.Е. днглийский язык для медицинских

попп.д*.й. English fоr Medical Colleges: учебник для студ. учреждений
сред. проф. образования. - М., 2013.

.Щля преподавателя
1. Федеральный закон Российской Федерации от 29 декабря 2012 г. Jф 273

ФЗ (Об образовании в Российской Федерации).
2. Приказ Мйнобрнауки России от 17 мая 20L2 г. Ns 413 (об утверждении

федерального государственного образовательного стандарта среднего

(полного) общего образования).
3. Приказ Минобрнауки России от 29 декабря 20L4 г. J\b 1645 ко внесении

изменений в ,rрr*а. Министерства образования и наукИ РоссийскоЙ

Федерации оТ 17 мая 20t2 г. Jф 413 'ООб утверждении федерального
государственного образовательного стандарта среднего (полного) общего

образования").
4. Письмо ,Щепартамента государственноЙ политики в сфере подготовкИ

рабочих кадров и Лlо Минобрнауки России от 17 марта 2015 г. Ns 06-

25g <Рекомендации по организации получения среднего общего

образования в пределах освоения образоватеJIьных программ среднего

профессион€uIьного образования на базе основного общего образования с

учетом требований федеральных государственных образовательных

стандартов и получаемой профессии или специ€tльности среднего

профессионаJIьного образования).
5. Гальскова н. д., Гез н. И. Теория обучения иностранным языкам.

Лингводидактика и Методика. - М., 2014.
6. Горлова Н.А. Методика обучения иностранному языку: в2ч. - м., 20116.

7, Зубов А.в, Зубова и.и. Информационные технологии в лингвисТике. -

м.,201б.
8. Ларина Т.В. основы межкультурной коммуникации. - м., 20117.
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ЛИСТ СОГЛАСОВАНИЯ

к рабочей программе учебного предмета
оУП.03. Английский язык

Методист Ю.В. Бояринцева

И.М. Бросалиназ аведующ ий биб лпотекой

,ý



10. Профессор Хиггинс. Английский без акцента! (фонетический,

лексический и грамматический мультимедийный справочник-треНаЖеР).

Интернет-ресурсы
1. www.lingvo-online. ru (более 30 англо-русских, русско-английских 'и

толковых словарей общей и отраслевой лексики).
2. www,macmillandictionary.com/dictionary/britist/enjoy (Масmillап Dictionary

с возможностью прослушать произношение слов).
3. www.britannica.com (энциклопедия <<Британника>>).

4. www.ldoceonline.com (Longman Dictionary of Contemporary English).
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Учебный предмет оуп.03 Иностранный языц (qнг4ийский)

для специальпостей: 31.02.02 Дкушерское дело, 31.02.03 ЛабораторнФI диагностика,

33.02.01 Фармаuия, 34.02.01 Сестринское доло
(на базе основного общего образования)

Общее количоство аудиторньш часов - l l7 ч.

СамостоятельнаJI работа - 58 ч.

Максимальная нагрузка - 175 ч.

Семестр - 1l2.
Итоговый контроль - итоговая оценка (1 сем.)

дифференцированный зачет (2 сем.)

тематический план занятий
Ns
п/п

тема занятия Кол-во
часов

1 Введение ]

2, 11риветствие, представление себяидругих людей в официальной и

неофициа"гlьной обстановке

1

J. Прощание в официальной и неофичиальной обстановке ]

4. Описание личных качеств человека, его внешности, национальности,

образования _
1

5. Описание человека, его рода занятий, должности, место рабоlцц 1

6. Семья 1

7. Семья 1

8. семья и семейные отношения ]

9. семья и семейные отношения 1

l0. домашние обязанности 1

1l ,Щомашние обязанности 1

12. 1

13. ]

|4. Описание жилищq обстановки, условий щизни, техники, Об ]

15. Описание жилищq обстановки, условий жизни, техники, оборудован:,Iя 1

lб. Описание учебного заведения, обстановки, техники, оборудования 1

17. Описание учебного заведения, обстановки, техники, оборудования ]

18. Описание учебного заводения, обстановки, техники, рýqрудgрqццд 1

19. Описание учебного заведения9 обстановки, техники, оборудования ]

20. Распорядок дня студента колледжа l
2|, Распорядок дня студента колледжа ]

22. Распорядок дня студента колледжа 1

23. Распорядок дня студента колледжа 1

24. Распорядоl( /1ня студен,га коллелжа ]

25. Расttоряllок дня cTy/teHTa колJlеджа 1

26. Распорядок дня студента колледжа 1

27. Распорядок дня студента колледжа 1

28. Хобби, i]осуг 1

29, Хобби, досуг 1

30. Хобби, досуг 1

31 Хобби, досуг 1

з2. Хобби, досуг ]
зз. хобби" досyг ]
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описание местоположения объекта ]з4.
35.

1

36. описание местополоtкения объекта

описание мостоположения объекта

1

1
37.

38.
1

з9, описание местоположения объекта 1

40. F-д" ;." "фС- " 
р"готовления пи lци ]

4l Едо ;;ilrоО ii-riр -оrо I]JIe Ij ия п и t!!ц l
42. Еда и способы приl,отовJIения пищи 1

43, Еда и способы приго,товления I1иIци 1

44. Традиции питания 1

45, Традиции питания 1

46. Традиции питания 1

47. Традиции питания 1

48. Физкультура и спорт 1

49. Физкультура и спорт 1

50. Физкультура и спорт 1

5l Обобщающее занятие по 1 семестру 1

52. Здоровый образ жизни 1

53. Здоровый образ жизни 1

54. здоровый образ жизни 1

55. Злоровый образ lI(изни ]

56. Экскурсии и путеtJIествия l
57. Экскурсии и путешествия 1

58. Экскурсии и путешествия 1

59. экскурсии и пyтешествия 1

б0. Экскурсии и пyтешествия 1

бl Экскуlэсии и lIутешествия ]

62. Россия. 1

бз. Россия. 1

64. Россия. Национальные символы 1

65. Россия. Национальные символы 1

66. Россия. Государственное устройство ]

61. Россия. Государственное устройство 1

68. Россия. Политическое устройство 1

69. Россия. Политическое устройство 1

70, днглtlt,оrзОряtIlие сl,раны. Г'еографическое положение, климат, флора и фlуна, 1

71 АнглогсlворяIцие с,граны. I'еографическое пололtение, климат, флора и фауна. 1

12, Англоговорящие страны. Национа.пьные символы. ]
-a Англоговорящие страны. Национальные символы. 1

74. Днглоговорящие страны. Государственное и политическое устро 1

75, Англоl,оворящие страны, Госуларственное ц политическое устр ]

76. Англоговорящие страны. Наиболее развитые отрасцц jц9ц9цццц 1

77, Англоговорящие страны. Наиболее развитые отрасли экономики ]

78. Англоговоряшие страны. Достопримечательности 1

79, Англоговорящие страны. Достопримечательности ]

80. Англоговорящие страны. Традиции ]

81. Англоговорящие страны. Традиции 1

82. Научно-технический прогресс ]
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]
83. 1
84, 1

85. 1
86.

1
87. 1
88. ]
89. 1
90. 1
91 ]
92. ]
93.

1
94.

1
95.

1
96.

1
97,

1
98.

1
99.

1
100.

2 тI
]

101

г Lности

1
102

1
103.

п обпасти нных наук

]
1 04.

1
1 05.

1
1 06. л,

п и п обпасти естественных науК 1
107.

1
108.

Y Rыставках

1
1 09.

1
1 10. ]
11l

1
||2,

1
1lз.

1
114. ]
1 15. J lwv L,Lv

ьlй язьlк hнzлuйскuй

,,

1 16-1 17
117 ч.

DсеёU

27


		2022-04-13T11:43:51+0400
	Морозов Игорь Александрович




